
MIXED AND FREEZER CUPBOARDS

Construcción en ACERO INOXIDABLE 18/10 AISI
304.  Aislamieno de poliuretano inyectado
ecológico, 50kg/m3. Evaporador ventilado. Gas
refrigerante ecológico R404a (en congelación) y
R134a (en conservación).Evaporación automática.

Construction en acier inoxydable qualité 18/10
AISI 304. Isolement en polyuréthanne injecté
écologique 50Kg/m3. Evaporateur aéré. Gaz
réfrigérant écologique R404a (dans la congélation)
et R134a (dans la conservation). Evaporation
automatique.

Construction in stainless steel, grade 18/10 AISI
304. Ecological injected polyurethane insulation
50Kg/m3. Evaporator fan. Ecological coolant gas
R404a (in freezing) and R134a (in conservation).
Automatic refrigeration.
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MODELO   ARC10

ARMARIOS CONGELACIÓN 
Y MIXTOS
ARMOIRES CONGÉLATION ET MIXTES

DETALLES   DETAILLES   DETAILS 

MODELO ARM20

Los armarios CONGELADORES, van dotados de micro de puerta; debido a su gran
potencia y para evitar perdidas innecesarias de frío, cada vez que se abra la puerta
el ventilador parará y se pondrá en marcha, automáticamente, al cerrarla. En los
departamentos de conservación, el régimen de trabajo es de +1 +4º C, en los
departamentos de congelación, es de -18 a -22ºC (considerando una temperatura
ambiente de +32º C). /  Les armoires de CONGELATION sont dotées d’un capteur
situé dans la porte; de leur grande puissance et afin d’éviter les pertes de froid
inutiles, le ventilateur s’arrête à chaque fois que la porte est ouverte et il se remet en
marche automatiquement quand la porte est refermée. Dans les compartiments
conservation, la température de travail est de +1 à +4º C, dans les compartiments
congélation, la température de travail est de -18 à -22ºC (compte tenu d’une
température ambiante de +32º C). /  The FREEZER cabinets are fitted with a door
micro; because of their strong power and in order to avoid unnecessary refrigeration
loss, each time the door is opened the ventilator will stop and will start up again
automatically when it is closed. In the cold storage departments, the operating
temperature is +1 +4º C, in the freezer departments the operating temperature is -
18 to -22ºC (taking into account a room temperature of +32º C).



Mod. PD Dim V KgKcal/W

PD

UC

PUERTA DOBLE   PORTE DOUBLE  DOUBLE DOOR

PS PUERTA SIMPLES   PORTE SIMPLES  SIMPLE DOOR

UNIDADES CONDENSADORAS   UNITÉS DE CONDENSATION
CONDENSER UNITS

AM ARMARIOS MIXTOS   ARMOIRES MIXTES   COMNINED CUPBOARDS

DOT DOTACIÓN REJILLAS DE SERIE   DOTATION DE GRILLES DE SERIE
TRAYS DELIVERED IN STANDARD SERIE

MODELO ARC20

+ 1  +4 ºC

-18  -22 ºC

ARC10
ARC20
ARM20

1
2
2

700 x 800 x 2050
1400 x 800 x 2050
1400 x 800 x 2050

230/1V
230/1V
230/1V

140
223
245

UC

1
1
2

PS

-
-
-

AM

-
-
1

1100 W
2400 W
1400 W

DOT

3
6
6

LIT.

560
1220
1220

El modelo con 2 temperaturas  (CONGELACIÓN+CONSERVACIÓN) va dotado de 2 unidades condensadoras
independientes. Los interiores no se comunican, con la finalidad de poder lograr las 2 temperaturas
independientes.  /  Le modèle ayant deux niveaux de température (CONGELATION+CONSERVATION)  sont doté de
2 unités condensatrices indépendantes. Les compartiments intérieurs ne communiquent pas entre eux afin de
pouvoir obtenir deux températures indépendantes. /  The dual temperature model (FREEZER+COLD STORAGE) is
fitted with 2 independent condenser units. The inside compartments do not intercommunicate so that 2
independent temperatures may be achieved.

DETALLES   DETAILLES   DETAILS 

Como fabricantes nos reservamos el derecho de modificar, sin preaviso, las características que
constan en este catálogo en beneficio de mejorar nuestros productos.

En tant que fabricants, nous nous réservons le droit de modifier, sans préavis, les caractéristiques
que figurent dans ce catalogue, dans le but d'améliorer nos produits.

The manufacturer reserves the right to modify, without prior notice, the characteristics given in the
catalogue in order to improve the products.
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